
LIETTIVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBES

IR

JTTNGTINIU AMERIKOS VALSTIJU VYRIAUSYBES

SUSITARIMAS

DEL TARPTAUTINIV MOKESTINIU PRIEVOLIV VYKDYMO GERINIMO IR
UZsTnNTo S,TsKAIToMS TAIKoMu MoKESTINIV PRIEVoLIu VYKDYMo

AKTO IGYVENDINIMO

Kadangi Lietuvos Respublikos Vyriausybe ir Jungtiniq Amerikos Valstijrl
Vyriausybe (toliau atskirai - Salis, o kartr-r - Salys) nori sudaryti susitarim4, kuris pagerintq
tarptautiniq mokestiniq prievoliq vykdym4 teikiant savitarpio pagalb4 mokesdirl klausimais
veiksmingos automatiniq informacijos mainq infrastrukt[ros pagrindu;

kadangi Lietuvos Respublikos Vyriausybes ir Jungtiniq Amerikos Valstijq
Vyriausybes sutarties del pajamq dvigubo apmokestinimo ir fiskaliniq paZeidimq

i5vengimo, pasira5ytos 1998 m. sausio 15 d. Va5ingtone (toliau - Konvencija), 27
straipsnyje nustatytas leidimas keistis mokestine informacija, iskaitant automatinius

mainus;

kadangi Jungtines Amerikos Valstijos prieme nuostatas, kurios Zinomos kaip

UZsienio s4skaitoms taikomq mokestiniq prievoliq vykdymo aktas (FATCA) ir kuriomis

nustatoma prievole finansq istaigoms teikti duomenis apie tam tikras s4skaitas;

Imdangi Lietuvos Respublikos Vyriausybe pritaria pirmenybiniam FAICA politikos

tikslui - gerinti mokestiniq prievoliq vykdymE;

kadangi del FAICA iSkilo ivairiq problemq, iskaitant fu tai, kad del su nacionaline

teise susijusiq kliiidiq Lietuvos Respublikos finansq istaigos gali netureti galimybiq

vykdyti kai kuriq FATCA reikalavimq;

kadangi Jungtiniq Amerikos Valstijq Vyriausybe renka informacij4 apie tam tikras

JAV frnansq istaigq tvarkomas s4skaitas, kuriq turetojai yra Lietuvos Respublikos

rezidentai, ir yra isipareigojusi keistis tokia informacija su Lietuvos Respublika bei siekti

analogi5kq mainq, jei bus uZtikrintos tinkamos apsaugos priemones ir sukurta

veiksmingiems mainams reikalinga infrastruktiira;

kadangi Salys yra pasirengusios ilgalaikiam bendradarbiavimui, kad sukurtq

bendrus finansq istaigrl atskaitomybes ir i5samaus patikrinimo standartus;



kadangi Jungtiniq Amerikos Valstrjq Vyriausybe pripaZista poreiki derinti FATCA

nustaQrtas duomenq teikimo prievoles su kitomis Lietuvos Respublikos finansq istaigq JAV

mokestiniq duomenq teikimo prievolemis siekiant i5vengti atskaitomybes dubliavimosi;

kadangi tarpvyriausybinis FAICA igyvendinimas padetq iveikti teisines kliutis ir

sumaZintq Lietuvos Respublikos finansq istaigoms tenkandi4 nastQ;

kadangi Satys nori sudaryti susitarim4o kuris leistq pagerinti tarptautiniq mokestiniq
prievoliq vykdymA ir palengvinti FAICA igyvendinim4 vidaus duomenrl teikimo ir

savitarpio automatiniq mainq pagrindu pagal Konvencij4, taip pat taikant joje nustatytas

konfidencialumo ir kitas apsaugos priemones, iskaitant nuostatas, ribojandias naudojim4si

pagal Konvencij 4 pasikeista informacij a,

Salys susitarO:

I straipsnis

Apibr6itys

1. Siame susitarime ir jo prieduose (toliau - Susitarimas) vartojamos Sios s4vokos:

a) 
"Jungtin6s 

Valstijos" - Jungtines Amerikos Valstijos, iskaitant jos valstijas,

tadiau neiskaitant JAV teritorijq. Bet kokia nuoroda i Jungtiniq Valstijq,,valstij4" apima ir

Kolumbijos apygard4;

b) 
"JAV 

teritorija66 - Amerikos Samoa, Marianos Siauriniq Salq Sandrauga,

Guamas, Puerto Riko Sandrauga arbalungtiniq valstijq Mergeliq Salos;

c) ,,IRS" - JAV mokesdiq administratorius;

d) ,,Lietuva'6 - Lietuvos Respublika;

e) 
"bendradarbiaujanti 

jurisdikcija" - jurisdikcija, turinti galiojant! susitarim4

su Jungtinemis Valstijomis del FATCA igyvendinimo s4lygq sudarymo. IRS paskelbia

s4ra54, i kuri itraukiamos visos bendradarbiauj andio s j urisdikcij os ;

f) rrkompetentinga institucija6. :

1) Jungtinese valstijose - iZdo sekretorius arba jo igaliotas asmuo;

2) Lietuvoje - Lietuvos Respublikos valstybinds mokesdiq inspekcijos prie Finansq

ministerijos vadovas arba jo igaliotas asmuo;

g) ,ofinansq istaiga6( - pasaugos istaiga, indeliq istaiga, investicine imone ar



nuodytoj i draudimo bendrove;

h) ,rpasaugos istaiga" - trkio subjektas, kurio esming veiklos dali sudaro finansinio

turto valdymas kitq asmenq s4skaita. Laikoma, kad okio subjektas valdo finansini turt4

kitq asmenq s4skaita ir tai sudaro esming jo veiklos dali, kai bendrosios ukio subjeklo

pajamos, gautos uZ finansinio turto valdym4 ir susijusias finansq paslaugas, yra lygios arba

vir5ija 20 proc. okio subjekto bendrqjq pajamq per: i) trejq metq laikotarpi, kuris baigiasi

gruodZio 3l d. (arba paskuting ataskaitinio laikotarpio, nesutampandio su kalendoriniais

metais, dien4), prie5 metus, kuriais atliekamas nustatymas, arba ii) laikotarpi, kuriuo veikia

Dkio subjektas, atsiZvelgiant i tai, kuris laikotarpis trumpesnis;

i) ,rind6lig istaiga" - bet kuris iikio subjelctas, kuris priima indelius vykdydamas

iprast4 bankininkystes ar pana5i4 veikl4;

j) 
"investicin6 imonO" - bet kuris [kio subjektas, kuris vykdo (arba yra valdomas

tikio subjekto, vykdandio) klientui ar kliento vardu vien4 ar kelias i5 toliau ntrodytq

veiklos rti5iq:

1) prekyba pinigq rinkos priemondmis (dekiais, vekseliais, indeliq sertifikatais,

i5vestinemis finansinemis priemonemis ir pan.), uZsienio valiuta, valiutq, pal[kanq normq

ir indeksq priemonemis, perleidZiamaisiais vertybiniais popieriais arba birZos prekiq

ateities sandoriq sudarymas;

2) individualus ir kolektyvinis portfeliq valdymas, arba

3) kitoks le5q ar pinigq investavimas, administravimas ar valdymas kitq asmenq

vardu.

Sis t puntrto j papunktis ai5kinamas nuosekliai pagal Finansiniq priemoniq darbo

grupes rekomendacijq ,,finansq istaigos" apibreZtyje pateikt4 panaSi4 formuluotg;

k) ,rnurodytoji draudimo bendrovO" - bet kuris Ukio subjektas, kuris yra

draudimo bendrove (arba draudimo bendroves patronuojandioji bendrove), kuri i5duoda

arba privalo atlikti mokejimus pagal kaupiamojo draudimo sutarti arba anuiteto sutarti;

l) 
"Lietuvos 

finansg istaiga" - i) bet kuri finansq istaiga, Lietuvos rezidente,

i5skyrus ne Lietuvoje veikianti tokios finansq istaigos filial4 ir ii) finansq istaigos, kuri yra

ne Lietuvos rezidente, filialas, jei toks filialas yra Lietuvoje;

m) ,rbendradarbiaujaniios jurisdikcijos finansq istaiga,, i)

bendradarbiaujandioje jurisdikcijoje isteigta finansq istaiga, i5skynrs tokios finansq istaigos

filial4, esanti ne bendradarbiaujandioje jurisdikcijoje, ir ii) finansq istaigos, kuri nera



isteigta bendradarbiaujandioje jurisdikcijoje, filialas, jei toks filialas yra

bendradarbiauj andioj e j urisdikcij oj e;

n) ,rduomenis teikianti linansq istaiga" - atsiZvelgiant i kontekst4, duomenis

teikianti Lietuvos finansq istaiga arba duomenis teikianti JAV finansq istaiga;

o) ,rduomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga66 - bet kuri Lietuvos finansq

istaiga, ktri nera duomenq neteikianti Lietuvos finansq istaiga;

p) ,rduomenis teikianti JAV finansq istaiga" - i) bet kuri finansq istaiga, kwi yra

Jungtiniq Valstrjq rezidente, i5skynrs tokios finansq istaigos ne Jungtinese Valstijose

veikianti fi1ia14, ir ii) finansq istaigos, kuri yra ne Jungtiniq Valstijq rezidente, filialas, kuris

yra Jungtinese Valstijose, jei finansq istaiga arba filialas kontroliuoja, gauna ar saugo

pajamas, apie kurias reikia teikti informacij4 mainams, kaip nustat5rta Sio Susitarimo 2

straipsnio 2 dalies b punkte;

q) ,rduomenq neteikianti Lietuvos finansq istaiga" - bet kuri Lietuvos finansq

istaiga arba kitas tikio subjektas, Lietuvos rezidentas, kuris II priede apibiidintas kaip

duomenq neteikianti Lietuvos finansq istaiga arba kuris Ya kitaip prilyginamas

reikalavimus atitinkandiai UFf arba nuo mokesdiq atleistam tikrajam savininkui pagal

atitinkamus JAV iZdo departamento teises aktus [galiojandius Sio Susitarimo pasira5ymo

dien4l;

r) ,,nedalyvaujaniioji finansq istaiga,. - nedalyvaujandioji UF{, kaip 5i s4voka

apibrehla atitinkamuose JAV iZdo departamento teises aktuose, neiskaitant Lietuvos

finansq istaigos ar kitos bendradarbiaujandios jurisdikcijos finansq istaigos, i5skynrs

finansq istaig4, kuri prilygintina nedalyvaujandiajai finansq istaigai pagal Sio Susitarimo 5

straipsnio 2 dalies b punkta arba atitinkamas Jungtiniq Valstijq ir bendradarbiaujandios

jurisdikcij os susitarimo nuostatas;

s) ,,finansin€ sqskaita'6 - finansq istaigos tvarkoma s4skaita, ktniai priskiriama:

1) kai tai susijg su fkio subjektu, kuris yra finansq istaiga tik del to, kad yra

investicine imone - finansq istaigos akcinio kapitalo ar skolos dalis (i5skyrus priemones,

kuriomis reguliariai prekiaujama pripaZintoje vertybiniq popieriq rinkoje);

2) kai tai susijg su finansq istaiga, kuri nera apibrdLta Sio straipsnio I dalies s

punkto I papunktyje - finansq istaigos akcinio kapitalo ar skolos dalis (i5skynts

priemones, kuriomis reguliariai prekiaujama pripaZintoje vertybiniq popieriq rinkoje),

jeigu i) skolos ar akcinio kapitalo dalies verte tiesiogiai arba netiesiogiai nustatoma visq



pirma pagal turt4, pagal kuri turi biiti atliekami mokejimai, kuriems taikomi JAV

i5skaidiuojamieji mokesdiai, ir ii) dalies klase buvo nustat5rta siekiant i5vengti duomenq

teikimo pagal 5i Susitarim4;

3) bet kuri finansq istaigos i5duota arba tvarkoma kaupiamojo draudimo sutartis

arba anuiteto sutartis, i5skynrs neinvesticini ir neperleidZiam4 tiesiogini gyvybes draudimo

anuitet4, kuris yra i5duotas fiziniam asmeniui ir pinigine kompensacija pakeidia pensijos ar

neigalumo iSmok4, skiriam4 pagal s4skait4, kuriai netaikoma II priede pateikta finansines

sqskaitos apibreZtis;

NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau, s4voka ,ofinansine s4skaita" neapima

s4skaitq, kurir+ neapima II priede pateikta finansines s4skaitos apibreZtis; Taikant 5i

Susitarim4, akcijomis ,,reguliariai prekiaujama", jei, atsiZvelgiant i akcijas, jq apyvarta

nuolat yra pakankama, o ,,pipa1inta vertybiniq popieriq rinka" - oficialiai pripaZinta ir

vyriausybines institucijos, kurioje ta rinka yra, priZitirima [vertybiniq popieriq] birZa, kai

metine tokioje birZoje prekiaujamq akctjq apyvarta yra pakankamai didele. Taikant 5i I

dalies s punkt4, finansq istaigos akcijomis reguliariai neprekiaujama ir ji turi buti laikoma

finansine s4skaita, jei akcijq turetojas (i5skynrs finansq istaig4, veikiandi4 kaip tarpininkas)

yra registruotas tokios finansq istaigos dokumentuose. Pirmesnis teiginys netaikomas

tokios finansq istaigos dokumentuose pirmq kart4 iki 2014 m.liepos 1 d. registruotoms

akcijoms, taip pat tokios finansr4 istaigos dokumentuose pirm4 kart4 registruotoms 2014 m.

liepos I d. ar veliau akcijoms, finansq istaiga neprivalo taikyti pirmesnio teiginio iki 2016

m. sausio I d.

t) ,rind6liq sqskaita" - bet kokia komercine, einamoji, taupomoji, terminuotojo

indelio arba paskolos s4skaita" taip pat s4skaita, kuri4 patvirtina indelio sertifikatas,

paskolos sertifikatas, investicijos sertifikatas, isiskolinimo sertifikatas, ar kita pana5i

finansine priemone, kuri4 vykdydama iprast4 bankininkystes ar pana5i4 veikl4 tvarko

finansq istaiga. Taip pat indeliq s4skaitoms priskiriamos draudimo bendrovds sumos,

laikomos pagal garantuotq investicijq sutarti ar pana5q susitarim4 palukanoms i5moketi

arba gauti;

u) ,,pasaugos s4skaita" - s4skaita (iSskyrus draudimo sutarti ar anuiteto sutarti)

kito asmens naudai, kai asmuo turi investicijoms laikom4 finansing priemong arba sutarti

(iskaitant, tadiau neapsiribojant, korporacijos akcfe skolini isipareigojim4, obligacij4,

imones obligacij4 ar kitus isiskolinimo irodymus, valiutos ar birZos prekiq sandori, kredito



isipareigojimq neivykdymo apsikeitimo sandori, apsikeitimo sandori, sudaryt4 remiantis

nefinansiniu indeksu, s4lygines pagrindines sumos sutartimi, draudimo sutartimi ar
anuiteto sutartimi, pasirinkimo sandoriu ar kita i5vestine finansine priemone);

v) ,'akcinio kapitalo dalis" - kai tai susijg su bendrija, kuri yra finansq istaiga, -

kapitalo arba pelno dalis bendrijoje. Kai tai susijg su patikos fondu, kuris yra finansq

istaiga, laikoma, kad akcinio kapitalo dali turi bet kuris asmuo, disponuojantis visu patikos

fondu ar jo dalimi ar gaunantis naud4 i5 viso patikos fondo ar jo dalies, arbabet kuris kitas

fizinis asmuo, vykdantis pagrinding fakting patikos fondo kontrolg. Nurodytasis JAV

asmuo laikomas uZsienio patikos fondo naudos gaveju, jeigu toks nurodytasis JAV asmuo

turi teisg i5 patikos fondo tiesiogiai arba netiesiogiai (pavyzdLiui, per nominalq savinink4)

gauti privalomai paskirstom4 dali arba gali tiesiogiai ar netiesiogiai gauti neprivalomai

paskirstomq dali;

w) ,rdraudimo sutartis6' - sutartis (iSskyrus anuiteto sutarti), pagal kuri4 sutarti

sudargs asmuo sutinka i5moketi tam tikr4 sum4 ivykus nurodytam nenumatytam atvejui,

susijusiam su mirtimi, liga, nelaimingu atsitikimu, atsakomybe ar hrrtine rizika;

x) ,ranuiteto sutartis" - sutartis, pagal kuri4 sutarti sudargs asmuo sutinka moketi

i5mokas laikotarpi, i5 dalies arba visiSkai nustatyt4 atsiZvelgiant i vieno ar keliq asmentl

tiketin4 gyvenimo trukmg. Si s4voka apima ir sutarti, kuri yra laikoma anuiteto sutartimi

pagal jurisdikcijos, kurioje sudaryta sutartis, teises aktus, taisykles ar praltik4, ir pagal

kuri4 sutarti sudargs asmuo sutinka tam tikr4laikotarpi moketi ismokas;

y) n,kaupiamojo draudimo sutartis66 draudimo sutartis (i5skynrs dviejq

draudimo bendroviq sudaryt4 nuostoliq atlyginimo perdraudimo sutarti), kurios kaupiamoji

suma yra didesne nei 50 000 JAV doleriq;

z) ,rkaupiamoji suma" - i) suma, kuri4 draudejas turi teisg gauti atsisakgs ar

nutraukgs sutarti (nustatoma neatemus nutraukimo mokesdio ar paskolos pagal polis4), ir

ii) suma, kuri4 draudejas gali pasiskolintipagal sutarti, atsiZvelgiant itai, kuri yra didesne.

NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau, s4voka ,,kaupiamoji suma'o neapima sumos,

kuri pagal draudimo sutarti yra i5mokama kaip:

1) k[no suZalojimo ar ligos i5moka arba kita iSmoka, skirta ekonominiams

nuostoliams, turetiems ivykus draudZiamaj am ivykiui, atlyginti;

2) anksdiau pagal draudimo sutarti (i5skynrs gyvybes draudimo sutarti) sumoketos

draudimo imokos gr4Zinimas draudejui atsisakius sutarties ar j4 nutraukus, sumaZejus



rizikai draudimo sutarties galiojimo laikotarpiu arba perskaidiavus draudimo imok4 taisant

informacijos pateikimo ar kit4 pana5i4 klaid4, arba

3) draudejo dividendai pagal sutarties ar dalyvaujandios grupes draudimo patirti;

aa) ,,prane5tina s4skaita" - atsiZvelgiant i kontekst4, Lietuvos prane5tina s4skaita

arba JAV prane5tina s4skaita;

bb) ,,Lietuvos praneStina s4skaita$ - kai tai susijg su indelio sqskaita -duomenis

teikiandios JAV finansq istaigos tvarkoma finansine s4skaita, jeigu: i) s4skait4 turi Lietuvos

rezidentas, kuris yra fizinis asmuo, ir per bet kuriuos kalendorinius metus i Sia sqskait4

pervedama paltikanq suma yra didesne nei 10 JAV doleriq; arba ii) kai tai susijg su

finansine s4skaita, i5skyrus indelio sqskait4 - s4skaitos turetojas yra Lietuvos rezidentas,

iskaitant iikio subjekt4, patvirtinusi, kad jis yra Lietuvos rezidentas apmokestinimo tikslais,

kurio atZvilgiu i5mokamos arba iskaitomos JAV uZdirbtos pajamos, apie kurias biitina

prane5ti pagal JAV mokesdiq kodekso A paantraStes dalies 3 skyriq arba F paantra5tines

dalies 6l skyriq;

cc) 
"JAV 

praneStina s4skaita" - duomenis teikiandios Lietuvos finansq istaigos
tvarkoma finansine sqskaita, kuri4 turi vienas ar keli nurodytieji JAV asmenys arba ne JAV

iikio subjektas, kurio vienas ar keli kontroliuojantieji asmenys yra nurodytasis JAV asmuo.

NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodya pirmiau, s4skaita nera laikoma JAV praneitina s4skaita,

jeigu atlikus I priede nustaqftas i5samaus patikrinimo proceduras ji neivardijama kaip JAV

prane5tina s4skaita;

dd) 
"s4skaitos 

tur6tojas" - asmuo, s4skait4 tvarkandios finansq istaigos nurodytas

ar ivardytas kaip finansines s4skaitos turetojas. Jeigu asmuo, kuris nera finansq lstaiga,

finansing s4skait4 turi kito asmens naudai ar to asmens s4skaita, kaip agentas, saugotojas,

nominalus savininkas, pasira5antis asmuo, investavimo konsultantas ar tarpininkas, jis nera

laikomas s4skaitos turetoju taikant 5i Susitarimq, nes s4skaitos turetoju yra laikomas toks

kitas asmuo. Taikant pirmiau minet4 sakini, s4voka o,finansq istaiga" neapima finansq

istaigos, kuri ikurta ar isteigta JAV teritorijoje. AtsiZvelgiant i kaupiamojo draudimo

sutarti ar anuiteto sutarti, sqskaitos turetojas yra bet kuris asmuo, turintis teisg naudotis

kaupiamqja suma arba keisti sutarties naudos gavej4. Jeigu joks asmuo negali naudotis

kaupiamqfa suma arba keisti sutarties naudos gavejo, s4skaitos turetojas yra bet kuris

asmuo, sutartyje nurodytas kaip savininkas, ir bet kuris asmuo, turintis teisg gauti i5mokas

pagal sutarties s4lygas. Pasibaigus kaupiamojo draudimo sutarties ar anuiteto sutarties



galiojimui, asmuo, turintis teisg gauti iSmok4 pagal sutarti, yra laikomas s4skaitos turetoju;

ee) 
"JAV 

asmuo" - JAV pilietis arba rezidentas, kuris yra fizinis asmuo, bendrija

ar korporacija ilcurta Jungtinese Valstijose arba pagal Jungtiniq Valstijq ar kurios nors

valstijos istatymus, patikos fondas, jeigu i) Jungtinirl Valstijq teismas biitq kompetentingas

pagal atitinkamus istatymus priimti nutartis ar sprendimus del i5 esmes visq klausimq,

susijusiq su patikos fondo administravimu, ir ii) vienas ar keli JAV asmenys kontroliuoja

visq esminiq patikos fondo sprendimq priemim4, arba mirusiojo, kuris buvo Jungtiniq

Valstijq pilietis arba rezidentas, turtas. Sio straipsnio 1 dalies ee punktas ai5kinamas

vadovauj antis JAV mokesdiq kodekso nuostatomis;

ff) ,,nurodytasis JAV asmuo66 - JAV asmuo, isskynrs: i) korporacij4, kurios

akcijomis reguliariai prekiaujama vienoje ar keliose pripaZintose vertybiniq popieriq

rinkose; ii) bet koki4 korporacij4, kuri priklauso tai padiai i5plestinei susijusiq imoniq
grupei, kaip apibrella JAV mokesdiq kodekso l47l straipsnio e dalies 2 punkte, kaip i

punlcte apibreila korporacija; iii) Jungtines Valstijos arba bet kuri joms visi$kai

priklausanti agentiira ar jos organai; iv) bet kokia Jungtiniq Valstijq valstija, JAV teritorija

arba vienos i5 jq politinis padalinys, vienai jq ar kelioms jq visi5kai priklausanti agentlira ar

jos organai; v) bet kokia organizacija, atleista nuo mokesdiq pagal JAV mokesdiq kodekso

501 straipsnio a dali, arba asmens pensijos planas, kaip apibreha JAV mokesdiq kodekso

7701 straipsnio a dalies 37 punkte; vi) bet koks bankas, kaip apibrella JAV mokesdiq

kodekso 581 straipsnyje; vii) bet koks patikos fondas, investuojantis i nekilnojam4ji turt4,

kaip apibreLta JAY mokesdiq kodekso 856 straipsnyje; viii) bet kokia reguliuojama

investicine bendrove, kaip apibreira JAV mokesdiq kodekso 851 straipsnyje, arba bet kuris

trkio subjektas, iregistruotas JAV vertybinirl popieriq ir birZos komisijoje pagal 1940 m.

Investiciniq bendroviq alcto nuostatas (15 U.S.C. 80a-64); ix) bet koks bendrasis patikos

fondas, kaip apibreifa JAV mokesdiq kodekso 584 straipsnio a dalyje; x) bet koks patikos

fondas, kuris atleistas nuo mokesdiq pagal JAV mokesdiq kodekso 664 straipsnio c dali,

arba yra apibreZtas JAV mokesdiq kodekso 4947 straipsnio a dalies I punkte; xi) bet koks

vertybiniq popieriq, birZos prekiq ar i5vestiniq finansiniq priemoniq (iskaitant s4lygines

pagrindines sumos sutartis, ateities, i5ankstinius ir pasirinkimo sandorius) makleris,

iregistruotas pagal Jungtiniq Valstijq ar bet kurios valstijos istatymus; xii) brokeris, kaip

apibreLta JAV mokesdiq kodekso 6045 straipsnio c dalyje; arba xiii) bet kuris pagal JAV

Vidaus pajamr+ kodekso 403 straipsnio b dalies arba 457 straipsnio g dalies apra5y4 plan4



nuo mokesdiq atleistas fondas;

gg) ',trkio subjektas.' - juridinis asmuo arba juridinis vienetas, kaip antai patikos

fondas;

hh) ,rne JAV trkio subjektas66 - tikio subjektas, kuris yra ne JAV asmuo;

ii) ',mok6jimas, kuriam taikomi JAV iSskaiiiuojamieji mokesiiai6' - bet koks

paliikanq (iskaitant pradines emisijos nuolaid4), dividendq, nuomos mokesdio, atlyginimo,

darbo uZmokesdio, premijos, anuiteto, kompensacijos, atlygio, uZdarbio ir kitq nustagrhl ar

nustat5rtinq metiniq ar periodiniq pajamq ir pelno i5mokejimas, jeigu jis atliekamas iS

Jungtinese Valstijose esandiq Saltiniq. NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau,

mokejimui, kuriam taikomi JAV i5skaidiuojamieji mokesdiai, nepriskiriamas mokejimas,

kuris pagal atitinkamus JAV iZdo departamento teises aktus nelaikomas mokejimu, kuriam

taikomi i5skaidiuojamiej i mokesdiai;

jj) ukio subjektas yra su kitu Ukio subjektu ,,susijgs trkio subjektas6', jeigu kuris

nors flkio subjektas kontroliuoja kit4 tikio subjektq au:ba abu Sie tikio subjektai yra bendrai

kontroliuojami. Siuo atveju kontrole laikoma tiesiogine ar netiesiogine daugiau nei 50

proc. iikio subjekto balsq ar vertes nuosavybe. NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau,

Lietuva gali Ekio subjekt4 vertinti ne kaip su kitu tikio subjektu susijusi trkio subjekt4,

jeigu abu [kio subjektai nepriklauso tai padiai i5plestinei susijusiq imoniq grupei, kaip

apibrdLla JAV mokesdiq kodekso 1471straipsnio e dalies 2 punkte;

kk) 
"JAV 

MMIN66 - JAV federaliniq mokesdiq moketojo identifikavimo numeris;

ll) 'rlietuvos MMIN66 - Lietuvos mokesdiq moketojo identifikavimo numeris;

mm) ,rkontroliuojantieji asmenys" - ftzir.nai asmenys, kurie kontroliuoja tikio

subjekt4. Kai tai susijg su patikos fondu, 5i s4voka rei5kia disponuojanti asmeni,

patiketinius, saugotoj4 (ei paskirtas), naudos gavejus ar naudos gavejq klasg, bet kuri kit4

fizini asmeni, vykdanti pagrinding fakting patikos fondo kontrolg, o kai tai susijg su

juridiniu vienetu, kuris nera patikos fondas - analogi5kas ar pana5ias pareigas einandius

asmenis. S4voka ,,kontroliuojantieji asmenys" ai5kinama nuosekliai pagal Finansiniq

priemoniq darbo grupes rekomendacijas.

2. Jeigu kuri nors s4voka Siame Susitarime neapibreZta, ji, jei pagal kontekst4

nereikalaujama kitaip ar kompetentingos institucijos nesusitaria del bendros reik5mes

(vadovaujantis nacionalines teises aktais), turi toki4 pat reik5mg, kokia tuo momentu

nurodyta 5i Susitarim4 taikandios Salies teises aktuose, o jos reik5mei pagal tokios Salies



atitinkamus mokestines teises aktus teikiama pirmenybe pries kituose tos Salies teises
aktuose nustat5rt4 reik5mg.

2 straipsnis

Prievol6s rinkti ir keistis informacija apie prane5tinas s4skaitas

1. Vadovaujantis Sio Susitarimo 3 straipsnio nuostatomis, kiekviena Satis renka Sio

straipsnio 2 dalyje nurodytq informacij4 apie visas prane5tinas s4skaitas ir Sia informacija

kasmet automati5kai keidiasi su kita Salimi pagal Konvencijos 27 straipsnio nuostatas.

2. Informacija, kuri4 reikia rinkti ir keistis:

a) kai tai susijg su Lietuva, apie kiekvienos duomenis teikiandios Lietuvos finansu

istaigos kiekvien4 JAV praneStin4 sqskait4:

l) kiekvieno nurodytojo JAV asmens, kuris yra tokios s4skaitos turetojas, vardas,

pavarde (pavadinimas), adresas ir JAV MMIN, o kai tai susijg su ne JAV trkio subjektu,

kuris atlikus I priede nustatlrtas i5samaus patikrinimo procedtras pripaZintas turindiu vien4

ar kelis kontroliuojandiuosius asmenis, kurie yra nurodytieji JAV asmenys, tokio iikio

subjeklo ir kiekvieno nurodytojo JAV asmens vardas, pavarde (pavadinimas), adresas ir

JAV MMIN (ei yra);

2) s4skaitos numeris (arba funkcinis ekvivalentas, jeigu s4skaitai numeris

nepriskinas);

3) duomenis teikiandios Lietuvos finansq istaigos pavadinimas ir identifikavimo

numeris;

4) s4skaitos likutis arba verte (iskaitant kaupiamqj4 sum4 arba i5perkamqj4 sum4,

kai tai susijg su kaupiamojo draudimo sutartimi arba anuiteto sutartimi) atitinkamq

kalendoriniq metq ar kito tinkamo ataskaitinio laikotarpio pabaigoje arba, jeigu per tokius

metus s4skaita buvo uZdaryta, prie5 pat jos ,rtdarym4;

5) kai tai susijg su bet kokia pasaugos s4skaita:

A) visa bendra paltkanq suma, visa bendra dividendq suma ir visa bendra kitq

pajamq, gautq uZ s4skaitoje turimas le5as, suma, kiekvienu atveju imoketa arba iskaityta i
s4skait4 (arba s4skaitos atZvilgiu) per kalendorinius metus arba kit4 tinkam4 ataskaitini

laikotarpi;



B) visos bendros pajamos i5 turto pardavimo arba iSpirkimo, imoketos arba

iskaitytos i s4skait4 per kalendorinius metus ar kit4 tinkam4 ataskaitini laikotarpi, kuriq
atZvilgiu duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga veike kaip saugotojas, brokeris,
nominalus savininkas ar kitoks s4skaitos turetojo agentas;

6) kai tai susijg su indelio sqskaita - vis4 bendr4 paltikanq sum?, imoket4 ar

iskaityt4 i s4skait4 per kalendorinius metus arba kit4 tinkam4 ataskaitini laikotarpi;

7) kai tai susijg su Sio straipsnio 2 dalies a punkto 5 arba 6 papunktyje nenurodyta
sqskaita - visa bendra per kalendorinius metus arba kit4 tinkam4 ataskaitini laikotarpi
s4skaitos turetojui s4skaitos atZvilgiu imoketa ar iskaityta suma, kurios atZvilgiuduomenis

teikianti Lietuvos finansq istaiga yra isipareigojgs asmuo arba skolininkas, iskaitant bendr4
i5perkamqiq i5mokq s4skaitos gavejui sumq per kalendorinius metus arba kit4 tinkam4
ataskaitini laikotarpi.

b) Jungtiniq Valstijq atveju apie kiekvienos duomenis teikiandios JAV finansu

istai gos kiekvien4 Lietuvo s prane5tin4 s4skait4:

l) asmens, kuris yra Lietuvos rezidentas ir s4skaitos turetojas, vardas, pavarde

(pavadinimas), adresas ir Lietuvos MMIN;

2) s4skaitos numeris (arba funkcinis ekvivalentas, jeigu s4skaitai numeris

nepriskirtas);

3) duomenis teikiandios JAV finansq istaigos pavadinimas ir identifikavimo

numeris;

4) bendra uZ indelio s4skait4 sumoketq paliikanq suma;

5) bendra JAV kilmes dividendq, imoketq arba iskaitytq i s4skait4, suma;

6) bendra kitq JAV kilmes pajamq, imoketq arba iskaityq i s4skait4, suma tokio

dydZio, kokio reikia teikti duomenis pagal JAV mokesdiq kodekso A paantra5tines dalies 3

skyriq arba F paantra5tines dalies 61 skyriq.

3 straipsnis

Keitimosi informacija laikas ir btrdas

l. Vykdant Sio Susitarimo 2 straipsnyje nustatyt4 keitimosi informacija prievolg, su
JAV prane5tina s4skaita susijusiq mokejimq dydis ir apibtidinimas gali buti nustatomas



vadovaujantis Lietuvos mokesdiq teises principais, o mokejimq, susijusiq su Lietuvos
prane5tina s4skait4 dydis ir apib[dinimas gali biiti nustatomas vadovaujantis JAV
federalines paj amq mokesdiq teises principais.

2. Vykdant Sio Susitarimo 2 straipsnyje nustat5rt4 keitimosi informacija prievolg,
keidiantis informacija nurodoma valiuta, kuria yra denominuota kiekviena atitinkama
suma.

3. Vadovaujantis Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalimi, renkama ir keidiamasi
informacija apie2014 m. ir visus velesnius metus, i5skyrus:

a) kai tai susijg su Lietuva:

1) informacrjQ apie 2014 m., kuri turi bflti surintaa ir kuria butina pasikeisti, sudaro
tik Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkto 1-4 papunkdiuose nurodya informacija;

2) informacrj4 apie 2015 m., kuri turi buti surinkta ir kuria botina pasikeisti, sudaro

Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkto 1-7 papunkdiuose nurodyta informacija,

i5skyrus Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkto 5 papunkdio B pastraipoje nurodytas

bendras pajamas; ir

3) informacrj4 apie 2016 m. ir velesnius metus, kuri turi btrti surinkta ir kuria botina

pasikeisti, sudaro Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkto 1-7 papunkdiuose nurodyta

informacija;

b) kai tai susijg su Jungtinemis Valstijomiso informacij4 apie 2014 m. ir velesnius

metus, kuri turi biiti surinlla ir kuria butina pasikeisti, sudaro visa Sio Susitarimo 2

straipsnio 2 dalies b punkte nurodya informacija.

4. NeatsiZvelgiant i Sio straipsnio 3 dali ir vadovaujantis Sio Susitarimo 6 straipsnio

4 dalimi, Salys neprivalo rinlti informacijos apie kiekvienos prane5tinos s4skaitos, kuri4

nuo 2014 m. birZelio 30 d. tvarko duomenis teikianti finansq istaiga, atitinkamo asmens

Lietuvos MMIN arba JAV MMIN ir tokia informacija keistis, jeigu toks mokesdiq

moketojo identifikavimo numeris nenurodytas duomenis teikiandios finansq istaigos
apskaitde. Tokiu atveju Salys renka informacij4 apie atitinkamo asmens gimimo dat4,

jeigu duomenis teikiandios finansq istaigos apskaitoje yra nurodyta tokia gimimo data, ir

keidiasi tokia informacij a.

5. Vadovaujantis Sio straipsnio 3 ir 4 dalimis, Sio Susitarimo 2 straipsnyje nurodyta

informacija pasikeidiama per devynis mdnesius nuo kalendoriniq mete, apie kuriuos

teikiama tokia informacij a, pabaigos.



6. Lietuvos ir Jungtiniq Valstrjq kompetentingos institucijos Konvencijos 27
straipsnyje nustatyta abipuses sutarties ar susitarimo tvarka sudaro susitarimQ, kuriame:

a) nustato Sio Susitarimo 2 straipsnyje nurodytq automatiniq mainq prievoliq

vykdymo tvark4;

b) nustato Sio Susitarimo 5 straipsniui igyvendinti biitinas taisykles ir tvark4; ir

c) nustato keitimosi informacija, kuri teikiama pagal Sio Susitarimo 4 straipsnio I
dalies b punkt4, tvark4.

7. Visai informacijai, kuria yra keidiamasi, taikoma konfidencialumo ir kita
Konvencijoje nustat5rta apsaug4 iskaitant apsikeistos informacijos panaudojim4

riboj andias nuostatas.

8. {sigaliojus Siam Susitarimui, kiekviena kompetentinga institucija, isitikinusi, kad
jos reikalavimus atitinka kitos kompetentingos institucijos jwisdikcijoje taikomos i)

tinkamos apsaugos priemones, leidZiandios uZtikrinti pagal 5i Susitarimq gautos

informacijos konfidencialum4 ir naudojim4 tik mokestiniais tikslais, ir ii) veiksmingo

keitimosi informacija infrastruktEra (iskaitant nustat5rtus procesus, kuriais uZtikrinama, kad

informacija b0tq keidiamasi laiku, tiksliai ir konfidencialiai, veiksmingas ir patikimas rySio
priemones, gebejim4 operatyviai sprgsti su mainais susijusius klausimus ir problemas ar

reaguoti i praiymus keistis informacij4 taip pat igyvendinti Sio Susitarimo 5 straipsnio

nuostatas), apie tai ra5tu informuoja kit4 kompetenting4 institucrj4. Kompetentingos

institucijos sqZiningai siekia iki 2015 m. rugsejo m€n. surengti susitikim4, kuriame biiq

nustat5rta, kad kiekvienoje jurisdikcijoje b[tq taikomos tokios apsaugos priemones ir

sukurta infr astrukt0ra.

9. Saliq prievoles rinkti informacij4 ir ja keistis pagal Sio Susitarimo 2 straipsni

isigalioja paskutinio Sio straipsnio 8 dalyje nurodyto ra5ytinio prane5imo dien4.

NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau, jeigu Lietuvos kompetentinga institucija

isitikina, kad Jungtinese Valstijose yra taikomos Sio straipsnio 8 dalyje nurodytos apsaugos

priemones ir infrastrukttira, tadiau JAV kompetentingai institucijai reikia daugiau laiko

isitikinti, kad Lietuvoje taikomos tokios apsaugos priemones ir infrastrukttira, Sio

Susitarimo 2 pnede nustatSrta Lietuvos prievole rinkti informacij4 ir ja keistis isigalioja
raSytinio prane5imo, kuri kompetentinga Lietuvos institucija pateikia JAV kompetentingai

institucijai pagal Sio straipsnio 8 dalies nuostatas, dien4.



10. Sis Susitarimas nustoja galioti 2015 m.rugsejo 30 d., jeigu iki Sios dienos kuriai
nors Saliai pagal Sio straipsnio 9 dalies nuostatas neisigalioja Sio Susitarimo 2 straipsnis.

4 straipsnis

FATCA tailrymas Lietuvos finansq istaigoms

Kiekviena
duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga vertinama kaip atitinkanti reikalavimus ir jos

le5oms netaikomi i5skaidiuojamieji mokesdiai pagal JAV mokesdiq kodekso l47I straipsni,
jeigu Lietuva vykdo Sio Susitarimo 2 ir 3 straipsniuose nustat5rtas duomenis teikiandiq
Lietuvos finansq istaigrl prievoles; taip pat duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga:

a) nurodo JAV prane5tinas s4skaitas ir kasmet Lietuvos kompetentingai institucijai

Sio Susitarimo 3 straipsnyje nurodytu laiku ir btdu teikia informacrjq, kuri turi buti
teikiama pagal Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkt4;

b) Lietuvos kompetentingai institucijai kasmet teikia duomenis apie kiekvienos

nedalyvaujandiosios finansq istaigos, kuriai ji atliko mokejimus, pavadinim4 ir bendr4 Siq

mokejimq dydi 2015 ir 2016 m. atskirai;

c) nepaieidlia IRS FATCA tinklalapyje pateiktq tailgrtinq registracijos reikalavimq;

d) jeigu duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga: i) veikia kaip kvalifikuotas

tarpininkas (taikant JAV mokesdiq kodekso l44l straipsni), nusprendgs prisiimti

pagrinding atsakomybg i5skaidiuoti mokesdius pagal JAV mokesdiq kodekso A

paantra5tines dalies 3 skyriq, ii) yra uZsienio bendrija, nusprendusi veikti kaip mokesdius

iSskaidiuojanti uZsienio bendrija (taikant JAV mokesditl kodekso l44l ir l47l straipsnius),

arba iii) yra uZsienio patikos fondas, nusprendgs veikti kaip mokesdius i5skaidiuojantis

uZsienio patikos fondas (taikant JAV mokesdiq kodekso l44l ir l47l straipsnius),

i5skaidiuoja 30 procentq mokesti nuo kiekvieno mokejimo, kuriam taikomi JAV

i5skaidiuojamieji mokesdiai, bet kuriai nedalyvaujandiajai finansq istaigai;

e) jeigu duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga nenurodyta Sio straipsnio I

dalies d punkte ir atlieka mokejim4 arba veikia kaip tarpininkas atliekant mokejim4,

kuriam taikomi JAV i5skaidiuojamieji mokesdiai, nedalyvaujandiajai finansq istaigai,
duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga tiesioginiam tokio mokejimo, kuriam taikomi



JAV isskaidiuojamieji mokesdiai, moketojui suteikia informacijq, reikaling4 mokesdiams
i5skaidiuoti ir duomenims apie S! mokejim4 pateikti.

NeatsiZvelgiant i tai, kas nurodyta pirmiau, duomenis teikiandiai Lietuvos finansq

istaigai, kuri neatitinka Sio straipsnio I dalyje nustat5rtq s4lygq, netaikomas reikalavimas
isskaidiuoti mokesdius pagal JAV mokesdiq kodeks o l47l straipsni, nebent JAV mokesdiq
administratorius toki4 duomenis teikiandi4 Lietuvos finansq istaig4 vertina kaip
nedalyvaujandiqiq finansq istaig4 pagal Sio Susitarimo 5 straipsnio 2 dalies b ptrnkta.

2. Neoaklusniems saskaitu tur6toiams skirfu taisvkliu netailrvmas. Jungtines
Valstijos nereikalauj4 kad duomenis teikianti Lietuvos finansq istaiga i5skaidiuotq
mokesdius pagal JAV mokesdiq kodekso l47l arba 1472 straipsnius iS nepaklusnaus
sqskaitos turetojo turimos sqskaitos (kaip apibrekaJAY mokesdiq kodekso 1471 straipsnio
d dalies 6 punkte) arba uZdarytq toki4 s4skait4, jeigu JAV kompetentinga institucija gagna
Sio Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies a punkte nurodyt4 informacij4 apie Si4 s4skait4 pagal
Sio Susitarimo 3 straipsnio nuostatas.

3. Specialus Lietuvos nensiiu nlanu vertinimas. Taikydamos JAV mokesdirl
kodekso l47l arba 1472 sfl:aipsniuso Jungtines Valstijos II priede nurodytus Lietuvos
pensijq planus vertina kaip reikalavimus atitinkandias UFf arba nuo mokesdiq atleistus

tikruosius savininkus. Lietuvos pensijq planams priskiriamas Lietuvos isteigas ar
veikiantis ir Lietuvos reguliuojamas ukio subjektas arba i5 anksto nustat5rtas sutartinis ar
juridinis vienetas, kurio veikla skirta pensijq iSmokoms uZtikrinti arba pajamoms, kuriomis

uZtikrinamos Sios i5mokos, uZdirbti pagal Lietuvos istatymus, ir kurio imokos, platinimas,

atskaitomybd, remimas ir apmokestinimas yra reguliuoj ami.

savininku identifikavimas ir vertinimas. Taikydamos JAV mokesdiq kodekso l47l

straipsni, Jungtines Valstijos kiekvien4 duomenq neteikiandi4 Lietuvos finansrl istaigq
atitinkamai vertina kaip reikalavimus atitinkandi4 UF{ arba nuo mokesdiq atleist4 tikr4ji

savinink4.

5. Specialiosios taisvklds. taikomos susiiusiems trkio subiektams ir filialams.

kurie vra nedalwauianiiosios finansu istaisos. Jeigu Lietuvos finansq istaiga, kitais

atZvilgiais atitinkanti Sio straipsnio I dalyje nurodytus reikalavimus arba apibtrdinta Sio

straipsnio 3 arba 4 dalyje, turi susijusi ukio subjekt4 arba filial4, veikianti jurisdikcijoje,

kurioje toks susijgs tikio subjektas ar filialas negali atitikti dalyvaujandiosioms UFf ar



reikalavimus atitinkandioms UFf taikomq reikalavimq pagal JAV mokesdiq kodeks o l47l
straipsni arba turi susijusi tikio subjekt4 ar filial4, kuris laikomas nedalyvaujandi4ia finansq

istaiga vien tik todel, kad pagal JAV iZdo departamento teises aktus riboto masto UFf ir
riboto masto filialams nustojo galioti pereinamojo laikotarpio taisykle, laikoma, kad tokia
Lietuvos finansg istaiga laikosi Sio Susitarimo s4lygq ir yra atitinkamai vertinama kaip
reikalavimus atitinkanti UFI arba nuo mokesdiq atleistas tikrasis savininkas taikant JAV
mokesdiq kodekso l47l straipsni, jeigu:

a) Lietuvos finansq istaiga kiekvien4 toki susijusi tkio subjekt4 arba filial4 vertina

kaip atskir4 nedalyvauj andiqq finansq istaig4 taikant visus Siame Susitarime nusraryrus

duomenq teikimo ir mokesdiq i5skaidiavimo reikalavimus, o kiekvienas toks susijgs [kio

subjektas ar filialas mokesdiq i5skaidiavimo agentams prisistato kaip nedalyvaujandioji

finansq istaiga;

b) kiekvienas toks susijgs tikio subjektas ar filialas nurodo savo JAV sqskaitas ir

teikia informacij4 apie Sias s4skaitas pagal JAV mokesdiq kodekso l47l straipsnio

reikalavimus tiek, kiek tai leidZiama pagal susijusiam flkio subjekfui ar filialui taikomus

teises aktus;

c) toks susijgs trkio subjektas arba filialas specialiai nesistengia warkyti JAV

s4skaiq, kurias turi asmenys, kurie nera susijusio iikio subjekto ar filialo jurisdikcijos

ftzidentar, ar s4skaitq, kurias turi nedalyvaujandiosios finansq istaigos, neisteigtos

susijusio tikio subjekto ar filialo jurisdikcijoje, ir tokiu susijusiu tkio subjektu ar filialu

nesinaudoja Lietuvos finansq istaiga siekdama i5vengti atitinkamai Siame Susitarime arba

JAV mokesdiq kodekso l47l straipsnyje nustatytq prievoliq.

6. Terminu derinimas. NeatsiZvelgiant i Sio Susitarimo 3 straipsnio 3 ir 5 dalis:

a) Lietuva neprivalo rinkti informacijos apie kalendorinius metus, einandius prie5

kalendorinius metus, apie kuriuos pana5i4 informacij4 IRS turi pateikti dalyvaujandiosios

UFf pagal atitinkamus JAV iZdo departamento teises aktus ir tokia informacija pasikeisti;

b) Lietuva neprivalo pradeti keistis informacija iki dienos, iki kurios

dalyvaujandiosios UFI turi pateikli pana5i4 informacij4 IRS pagal atitinkamus JAV iZdo

departamento teises aktus;

c) Jungtines Valstijos neprivalo rinkti informacijos apie kalendorinius metuso

einandius prie5 pirmuosius kalendorinius metus, apie kuriuos Lietuva turi surinkti

informacij4 ir tokia informacija pasikeisti;



d) Jungtines Valstijos neprivalo pradeti keistis
Lietuva turi pradeti keistis informacija.

informacija iki dienos, iki kurios

7.

NeatsiZvelgiant i Sio Susitarimo I straipsni ir sio Susitarimo prieduose pateiktas apibreZtis,
Lietuva, igyvendindama 5! Susitarim4, gali taikyti, taip pat leisti Lietuvos finansq
istaigoms taikyti atitinkamq JAV iZdo departamento teises aktq apibreZti, uzuot taikius
atitinkamq Sio susitarimo apibreZti, jei toks taikymas nepaZeistq sio susitarimo tikslu.

5 straipsnis

Bendradarbiavimas reikalavimq atitikimo ir priverstinio vykdymo srityse

1' . Kompetentinga institucija prane5a kitos
Salies kompetentingai institucijai, jei pirmiau mineta kompetentinga institucija turi
pagrindo itarti, kad del administraciniq klaidq ar kitq neesminiq klaidq galejo btiti pateikti
neteisingi arba nei5samfls duomenys arba kitaip pazeistas Sis Susitarimas. Tos kitos Sates
kompetentinga institucija taiko savo nacionaling teisg (iskaitant taikomas baudas), kad
gautq teising4 ir (arba) vis4 informacijq ar kad i5taisytq kitus Sio Susitarimo paZeidimus.

2. Esminis paZeidimas.

a) Kompetentinga institucija informuoja kitos Salies kompetenting4 institucij4,
jeigu pirmiau mineta kompetentinga institucija nustato, kad duomenis teikianti finansq

istaiga kitoje jurisdikcijoje i5 esmes nevykdo Siame Susitarime nustat5rtq prievoliq. Kitos
Salies kompetentinga institucija prane5ime nurodyt4 esmini paZeidim4 nagrineja
vadovaudamasi nacionalines teises aktais (lskaitant taikomas nuobaudas).

b) Jeigu per 18 menesiq nuo pirmo prane5imo apie esmini paZeidim4 tokiais
priverstinio vykdymo veiksmais nei5taisomas duomenis teikiandios Lietuvos finansq

istaigos paZeidimas, Jungtines Valstijos duomenis teikiandi4 Lietuvos finansq istaig4
vertina kaip nedalyvaujandiqi4 finanstl istaig4, kaip nustaerta Sio straipsnio 2 dalies b
punkte.

3. Naudoiimasis nepriklausomais paslausu teikdiais. Kiekviena Salis gali leisti
duomenis teikiandioms finansq istaigoms naudotis nepriklausomais paslaugq teikejais
vykdant prievoles, kurias tokioms duomenis teikiandioms finansq istaigoms nustato Salis,



kaip nustatyta Siame Susitarime, tadiau uZ Siq prievoliq vykdymE atsako padios duomenis
teikiandios finansq istaigos.

4. Vensimo prevenciia. Salys lgyvendina atitinkamus reikalavimus, uZkertandius
keli4 finansq istaigoms taikyti toki4 praktik4, kuri leistq apeiti Siame Susitarime nusratyt4
informacijos teikimo reikalavima.

6 straipsnis

Bendras isipareigojimas toliau gerinti keitimosi informacija veiksmingum4 ir

skaidrum4

1. Savitarni5kumas. Jungtiniq Valstijq Vyriausybe pipahista, kad reikia uZtikrinti
analogi5k4 automatinio keitimosi informacija su Lietuva lyei. Jungtiniq Valstijq
Vyriausybe isipareigoja toliau didinti skaidrum4 ir gerinti keitim4si informacija su Lietuva

siekdama patvirtinti taisykles, remdama atitinkamq teises aktq leidyb4 ir pritardama

atitinkamiems teises aktams, kurie leistq uZtikrinti toki analogi5k4 automatinio keitimosi

informacija lygi.

2. Tarniniu mok6iimu ir bendru naiamu vertinimas. Salys isipareigoja dirbti

karhr, taip pat su bendradarbiaujandiomis jurisdikcijomis, ir sukurti prakting bei

veiksming4 altematyvi4 uZsienio tarpiniq mokejimq bei bendry pajamq apmokestinimo

i5skaidiuojamaisiais mokesdiais politikos tikslq igyvendinimo metodik4, kuri leistq

sumaZinti na5t4.

Salys stengsis bendradarbiauti su bendradarbiaujandiomis jurisdikcijomis, Ekonominio

bendradarbiavimo ir pletros organrzacija ir Europos Sqjunga siekdamos pritaikyti Sio

Susitarimo ir kitq Jungtiniq Valstrjq bei bendradarbiaujandiq jwisdikcijq susitarimq s4lygas

prie bendro automatinio keitimosi informacija modelio, iskaitant finansq istaigq duomenr4

teikimo ir i5samaus patikrinimo standartq parengim4.

4. Nuo 2014 m. birZelio 30 d. tvarkomu saskaitu dokumentaciia. AtsiZvelgiant i
prane5tinas s4skaitas, kurios nuo 2014 m. birZelio 30 d. tvarkomos duomenis teikiandios

finansq istaigos:

a) Jungtines Valstijos isipareigoja iki 2017 m. sausio 1 d. nustatyti taisykles, pagal



kurias duomenis teikiandios JAV finansq istaigos turetq issiaiskinti ir nurodyti kiekvieno
Lietuvos pranestinos s4skaitos turetojo Lietuvos MMIN, kaip to reikalaujama pagal Bio
Susitarimo 2 straipsnio 2 dalies b punkto I papunkti, teikiant duomenis apie 2017 m. *
velesnius metus;

b) Lietuva isipareigoja ikr 2017 m. sausio 1 d. nustat5rti taisykles, pagal kurias
duomenis teikiandios Lietuvos finansq istaigos turetq issiaiskinti ir nurodyti kiekvieno
nurodytojo JAV asmens JAV MMIN, kaip to reikalaujamapagalsio Susitarimo 2 straipsnio
2 dalies a punkto I papunkti, teikiant duomenis apie 2017 m. ir velesnius metus.

7 straipsnis

Nuoseklus FATCA taikymas bendradarbiaujaniioms jurisdikcijoms

1. Lietuvai leidliama pasinaudoti Sio Susitarimo 4 straipsnio arba I priedo
s4lygomis, susijusiomis su FATCA taikymu Lietuvos finansq istaigai, kurios yra
palankesnes nei suteiktos kitai bendradarbiaujandiai jurisdikcijai pagal pasirasyt4 dvi5ali
susitarim4, pagal kuri kita bendradarbiaujanti jurisdikcija lsipareigoja prisiimti tokius pat
Sio Susitarimo 2 ir 3 straipsniuose nustat5rtus isipareigojimus kaip ir Lietuva, ir taikant tas
padias tame susitarime ir Sio Susitarimo 5-9 straipsniuose nurodyas s4lygas.

2. Jungtines Valstijos informuoja Lietuv4 apie tokias palankesnes s4lygas, o tokios
palankesnes s4lygos taikomos automati5kai pagal 5i Susitarim4taip, tarsi tokios s4lygos

buvo nurodytos Siame Susitarime ir isigaliojo nuo susitarimo, kuriame nustat5rtos

palankesnes s4lygos, pasira5ymo dienos, nebent Lietuva ra5tu atsisako tokias s4lygas

taikvti.

8 straipsnis

Konsultacijos ir pakeitimai

1. Kilus Sio Susitarimo igyvendinimo sunkumq, bet kuri Salis gali paprasyti

konsultacijq priemonems, kurios uZtikrintq Sio Susitarimo igyvendinim4, parengti.



z. Sis Susitarimas gali buti keidiamas raiytiniu abipusiu Saliq susitarimu. Jei
nesusitarta kitaip, toks pakeitimas isigalioja Sio Susitarimo 10 straipsnio 1 dalyje nustatyta
tvarka.

9 straipsnis

Priedai

Priedai yra neatskiriama Sio Susitarimo dalis.

10 straipsnis

Susitarimo galiojimo trukm6

t. Sis Susitarimas isigalioja Lietuvos ra5ytinio praneSimo Jungtinems Valstijoms,

kad Lietuva atliko bttinas Siam Susitarimui isigalioti vidaus proceduras, dien4.

2. Kiekviena Salis gali nutraukti 5i Susitarim4 ra5tu prane5dama apie jo nutraukim4

titai Satiai. Sutarties nutraukimas isigalioja pirmg menesio, prasidedandio pasibaigus 12

menesiq laikotarpiui nuo prane5imo apie nutraukim4 dienos, dienq.

3. Iki 2016 m. gruodZio 3l d. Salys prireikus sqziningai konsultuojasi del Sio

Susitarimo pakeitimq, taip parodydamos Sio Susitarimo 6 straipsnyje nustatytq

isipareigojimq igyvendinimo pfrangq.



Tai patvirtindami, toliau nurodyti atitinkamq Vyriausybiq tinkamai igalioti asmenys
pasira5e 5i Susitarim4.
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